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A herczegprimás béíeszelleme.
Debreczen, jan. 31.

Kiirtok harsogása, dobok pergése 
nem kiséri Vaszary Kolos bibornok, her- 
czegprimás tetteit ; nem hatáskeresés, 
nem ura lom vágy a súgói az ő működésé­
nek ; nem vakító fénye zajos és lármás 
sikereknek vezeti elhatározásait ; csen­
des visszavonuitságban Istenhez imádko­
zik, hogy világosítsa meg elméjét s en­
gedje neki megtalálni az utat, mely el­
vezet a hit kötelességei, az egyház iránti 
hit engedelmeségek követelményei közt 
való összhanghoz. És ha áhitatos ima 
után elméje megvilágosodott s megta­
lálta az óhajtott összhanghoz vezető utat, 
akkor Istenben való bizalommal, nyugodt 
jó lelki ismerettel fog a munkához, mig 
azt szeretettel, türelemmel és kitartással 
befejezte.

így járt el a most napirenden levő 
katholikus autonómia ügyében is, és az 
első siker, a huszonheten bizottság által 
előterjesztett javaslat elfogadása a rész­
letes tárgyalás alapjául, bizonynyal jói 
asik nemes, jámbor és hazafias szivének 
A megnyugvás ez érzelmének annál ma­
gasabbnak kell lenni, minthogy a szava­
zás alkalmával jelen volt minden egy­
ház fejedelem a béke értelmében, az ö 
szive szerint, egy emberként szavazott s

Tárcza
líabuczinak.

Kökényszemü barna,
Ua maga engemet 
Szerelni akarna,
Nem hagynám maga mai, 
Visszaszeretném én, — 
Mi élnénk legszebben 
A töld kerekségér.

Ha valóra válna 
Valaha csakugyan, 
Szivem lünderálma, 
Gyöngy életünk lenne 
Mondhatom előre,
Gerle is, galamb is 
Tanulna bt tőle.

Pubicy.

A vörös rózsa.
— Epizód a kubai fölkelés idejéből. —

A templom tornyában megkondnk a 
harang, méry, ünneplés hangon. Ej fél volt. 
Az elhagyón, szűk utczában egy magányos 
alak mo7gott és a spanyol helyőrség jelé 
igyekezett. Sötét papi ruha volt rajta és a 
vállára vetett széles gallért szorosabbra vette 
magára.

An.il or a harang ell ab' hangja elenyé 
szelt az éj csöndjében, az egyik utcza ka
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nem nyújtotta az ellentétes törekvések 
és belső visszavonás szomorú képét. 
Híveiknél való tekintélyüknek minden­
esetre javára szolgál ez és ez az egyet­
értés * béke-egyházfejedelem : Vaszary 
Kolos müve, s azokó a testvéreié, kik 
az ő „Fax“ jelszavát magukévá tették 
s e szellemben működtek az ismételten 
tartott püspöki értekezletekben.

A helyzet most az, hogy az egyik 
oldalon a herczegprimás, valamennyi püs­
pök, Apponyi Albert gróf és Horánszky 
Nándor vannak, inig a másikon Zichy 
Nándor gróf, Ugrón Gábor, Rakovszky 
István és Ságliy Gyula állnak velük szem­
ben. Itt. Magyarország katholikus világá­
nak nem nehéz a választás. Zichy Nán­
dorért, aki pápább a pápánál, bizonynyal 
senki sem fog lelkesedni. Minden köz­
ügyben tanúsított magatartásának valódi 
indokait annál kevésbbé fogjuk keresni, 
minthogy talán már maga is aligha van 
azok tudatában és választott irányába 
már annyira beleélte magát, hogy a 
reákcionárius elvek helyességében tesz 
és a türelem s felebaráta1 szeretet állás­
pontját felfogni sem képes. Ami pedig 
Ugrón Gábor és Rakovszky István nép- 
vezéri minőségét illeti, felesleges minden 
szó, mert e két ember értékét a közé­
letre nézve mindenki ismeri. Sághy Gyula
pedig igényel vezérszerepet,

nyavulatánál megállóit és gondolatokba me 
rüiten belebámult az éjszaka derengő ho 
málvába.

" — Hiába megyek oda, — mormolta 
magában. — Vagy alszik szegényke, vagy 
Andreo teleld bánatában álmatlanul virraszt. 
Sztgény Andreo ! Szép, ragyogó ifjúságod­
nak immár letűnt a csillaga. De halálodban 
is boldog leszel, mert szived utolsó dobba 
násáig a 'eány szerelme Kisért. Hiába men 
nék. hozzá — ismételgette egyre. — No, de 
nem is akarom most háborgatni a szegényt. 
K m gyek a fogházba és buciul veszek a — 
boldog Andreo ól

Ázzál megindult és öntudatlanul is bo 
fordult a sötét, szűk sikátorba. Egyszerre 
csők megállóit egv kis, alacsony házikó előtt, 
amelvnek ablakából haivánv világosság szü 
rődött ki az éji homályba. Odatámaszkodott 
az ablakfanak és figyelmesen nézte a gyertya 
lobogó lángjánál virrasztó búslakodó leány 
yót. Arczán a mélységes bánat tükröződött 
vissza és szemeiben csillogó könyüK rezeg 
tik. Hirtelen fölkelt az asztal mellől és ki 
akart menni a szobából.

— Cariota ! — szólalt meg ekkor hal 
kan az ablak rmillett álló férfiú. — A leány 
j d'ében éIssen fölsikoltoU. Majd örömpír 
füioita át mezát és odafutott az ablakhoz.

— Ar dr< o, le vagy itt ?
— Nem Andreo jött hozzád, — felelte 

a férfi bus hangon — csak abátvjs, Ricardo. 
Hangja reszketett és tokiute'ét a földre sze-
g: ZU',
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hanem megelégszik azzal, hogy 
kott nagyság médiuma legyen.

Aki pedig mindezek daczára meg 
tudja magát szabadítani a „mindent vagy 
semmit“ jelszótól, az vegyen magának 
fáradságot s olvassa el azt a beszédet, 
melyet Samassa József dr. a szavazás 
előtt tartott. Igen helyesen jegyezve meg 
Eger érseke, hogy az „autonómia“ szó 
ethio mologiai értelme sokkal tovább 
terjed, mint a közéletünkben és 
gunkban elfogadott magyarázat. Testü­
letek önkormányzatával épp úgy va­
gyunk, mint az egyéni szabadságával, 
Valamint ezt mások szabadsága és az 
összesség érdeke korlátozza, úgy az 
autonómia is megszűnik ott, hol az ál­
lam jogköre kezdődik s viszont megszű­
nik az állam jogköre ott, hol az autono 
miáé kezdődik. A katholikus autonómiát 
illetőleg tehát be kell tartani ama hatá­
rokat, melyeket az egyhási és állami 
jogkör megállapít.

A többség nem adott fel jogot, ha­
nem mellőzve az elveken való nyurgá­
idat, gyakorlati utat követ. Ez az az ut 
melyen a hasznos működés lehetséges 
és amely ezután is -— reméljük — gya­
korlati czélokhoz vezet.

b j m gj s'/tyi1. \zt hitu-m. hogy
Ar d o ti m p dig jó tudom,

hogy ő nem jöhet el ilyenkor hozzám. De 
minek jött most ide, Ricardo atyám ? Mi ve 
zette e késő éjjeli órában erre ?

— Nem jó hire hozok neked, szép, 
fiatal leány. Andreo fivérem, akin oly igazi 
szeretettel csüggök, mielőtt még a nap föl 
kel, már nem lesz az élők sorában. Elveszik, 
elragadják tőlünk, Cáriét>, öntől is, aki a 
menyasszonya.

— De mondja csak, IVcardo atyám — 
kérdezte a leány türelmetlenül — mi vezette 
önt ide ? Segíteni akar talán az utolsó óvá 
ban nekem, vagy talán Andraonak ?

— Három nappal ezelőtt tudtam csak 
meg, hogy fivéremet halálra Ítélték é« most 
azért jöttem ide Í1 ivanából, hogy búcsút ve 
gyek a szegény fiútól és önnek, Cartots, 
áldásomat adjam s aít a lelki vigaszt nyújt 
sam, amelyre ebben a nehéz oranau szűk 
sége lehet.

— Oh én érettem kár volt fáradnia. Ha 
Andreot agyonlövik, úgy egyedül csak a ha­
lál nyújt nekem vigasztalást ! De tudja meg 
Ricardo, hisz önnek őszintém megválthatom, 
— Audveon nem fogják végrehajtani a ha­
lálos ítéletet. Megváltottam őt s igy élellnn 
hagyják. Odaadtam volna érette az éltemet, 
de ezzel nem akarták beérni. Ez nem volt 
nekik elég. Pénzemet, vagyonomat, akarták : 
odaadtam tehát nekik mindenemet, amim 
volt. Most semmim sincs, alig van betevő 
falatom, de boldognak, nagyon boldognak 
érzem magam. A kétségbeesés örvényébe, 
arunk mélységes poklába akartak taszítani 
és szivem most mégis a bo'dogságtól rapes. 
Eifeltd mi az elmúlt fájdalmas napokat, te-

—



Belföldi dolgok.
Tibád Antal haldoklik. Mint értesülünk, 

tegnap reggel Tibád Antal volt államtitkait, 
volt közigazgatási birőt jobboldalán szélbü- 
dés érte. Tibádot ma reggel a földön fekve 
találta meg a Császárfürdőben levő lakásán 
a háziszolga, aki reggel öt órakor be akart 
fűteni. Azonnal értesítette a fürdőorvost, dr. 
Dischert, aki azonnal a beteghez sietett. Az 
orvos konstatálta, hogy Tibádot jobboldali 
szélhüdés éne és ha újabb komplikácziók 
nem állanak be, esetleg meg lehet taitani 
az életnek. Lapunk zártáig Tibid még nem 
nyerte vissza eszméletét.

A tanítók fizetésrendezése. A kormány 
félhivatalos hire szerint a tanítók fimtésren 
dezését végleg elhatározta már a kormány 
A tudósítás szeiint az állami elemi tanítók 
fizetésrendezése az állami tisztviselők fizetés 
rendezéséről készülő törvénybe minden­
esetre fel fog vétetni.

Halál völgye Nem messze Futosfalva 
községtől, a tőidből oly nagymennyiségű gáz 
tör elő, hogy megtöltve a völgyet, a légzést 
is nehézzé teszi. Különösen a növények 
szenvegnek miatta, fa, fa és virág kénpor­
ral lesznek tele. Bencze tanárnak sikerült a 
gázkiöm'és helyét meghatározni. Szerinte a 
gázkiömlés helye ugyanazon földtani képződ 
menyek közzül való, mint az úgynevezett 
»Büdösbarlang« és a kovásznál gyógyfor­
rások.

Madách szobra. A nemzet kegyelete is 
mét lerójja egy elmulasztott tartozását. Az 
»Ember tragédiája« halhatatlan szerzőjének 
nemsokára éiczszobra tog állania balassa­
gyarmati főtéren. A hazafias város képviselő 
testületé méltó szobrot akar emelni nagy 
fiának és azonkívül, hogy maga is nagyobb 
összeget szavazott már meg a szobor czélja

ledem a but, a nyomorúságot és várom a 
pillanatot, amikor a boldogság karjaiba vet­
hetem magam. Andreot nem fogják agyonlőai 
de azért még sem bocsájtják szabadon ne­
hogy valaki megtudja, hogy visszaélés tör 
térit. A fegyveres katonák kikisérik majd a 
város határára és valamennyien elsütik rája 
fegyverüket. Dea puskákban vaktöltények 
lesznek, amelyek nem halálthozók. Andreo 
nők a tüzeléskor a földre kell buknai, mire 
a katonák abban a hissetnben, hogy jól vé­
geztek az elitéttel, visszafordulnak és ott 
hagyjak. Aztán elmenekülhet. Én várni fogom 
öt, ott az erdőszélen, a régi malom mellett 
és ketten elmenekülünk majd a mieink tá­
borába.

— Tud még másvalaki is erről1?—kér 
dezte Ricardo.

— Senki más, mint Andreo, az ezredes 
és ennek egyik bizalmasa. A jó Isten mé­
gis csak megpuhitotta a kemény, rideg szi­
vet és én bízom Galiano ezredes férfiassá­
gában.

— Azt hiszi, — kérdezte Ricardo kétko 
dón, — hogy Galiano megtartja, — a t it 
Ígért ?

— Ezzel akar megvigasztalni1? — szólta 
leány kétségbeesett hangon és visszahökkent 
az ablak mellől, félelmes, szemrehányó pilan 
tásokat vetve a tisztelendőre. —- Ön újabb 
félelemmel tölti e! szivemet. Bosszul teszi, 
Ricardo, hogy annyira megvesztett.. Ha tudná 
hogy mennyit szenvedtem, mennyit kesereg 
lem, úgy nem busitana el annyira. Három 
esztendő óta magamba fojtom minden fáj­
dalmamat — távol vagyok Andreotól, aki 
Kuba függatlenséggaért küzd csatázik s
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ira, megyeszeszerte gyűjtést indított. Eddig 
10,000 korona gyűlt össze, de még ebben az 
évben megindítják az országos mozgalmat a 
hiányzó összeg előteremtésére. Á megye 
közönsége mindinkább igyekezvén elősegí­
teni a szép czélt, február 8 án a vármegye 
dísztermében nagyszabású hangversenyt ren 
deznek.

Perverz-irodalom.
Debreczen, jan. 31.

Leszkay András az aradi városi színház 
ban szinrehozta a »Vesztaszüzek« czimü 
szemérmetlen operettet, melyet tudvalevőleg 
már a Migyar Színházban is adtak egy cső 
rnószor. A »Vesztaszüzek« egy irodalmilag 
teljesen értéktelen darab; de — egyéb al 
jasságon kívül — van benne egy jelenet, a 
mikor egy modell egy szobrász előtt meg 
kbbenti a r j a levő egyetlen szál leplet, s 
igaz, hogy csak egy pillanatig, d) úgy áll 
előtte, s az egész zsúfolt ház előtt, mint egy 
»nyitott köny.'«. Természetes, hogy az egész 
közönség ezt az »egy« pillanatot lesi s Bu 
dapesten például éppen azért csinos »sikere« 
is volt a darabnak. Aradon azonban, ahol 
most adatta elő Leszkay, nagy megbotrány 
kozást keltett s a városi sünügyi bizottság 
egyik tagja a »Vesztaszüzek« további előadá 
sáriak az eltiltását, indítványozta a bizottság, 
nak. Reméljük, hogy a bizottság csakugyan 
betiltja a darabok Az igazgatóval kötött szer­
ződés szerint joga is van a hoz, hogy a köz 
erkölcsiséget sértő színdarabok további elő 
adását beszüntesse.

Föltétlenül helyeseljük, ha Arad szín- 
ügyi bizottsága igy állást foglal a szemér­
metlen színpadi trágárságok ellen. Mert itt 
nem egyedül a »Vesztaszüzek« ről van szó, 
itt egy egész »irodalommal«, egy rendszerrel

amelynek életét szenteli. Óh ha tudná, mony 
nyíre kétségbeestem, amikor hírül hozták, 
hogy a spanyolok fogságba került. Azóta 
nap-nap után látom, mint kisérik a fegyveres 
örök többi vitéz bajtársait ki a mezőre ahol 
szivükbe röpítik a halálos golyót, azokba a 
nemes szivekbe, amelyek Kuba szabadságá 
ért dobogtak.

Minden raggal, a hajnali szürkületben 
megcsörrentek sblakom alatt a halálra italt 
daliáknak rablánczai a katonák fegyverei és 
és imára kulcsolom kezem, hogy irgalmat 
kérjék lelkűknek az egok urától.

Azt mondták, hogy Andreo lesz a tizen 
nyolezadik, akin végrehaj'ják a halálos ité 
letet és remegve olvastam a múló napokat. 
Mennyi izgalmat, rettegést szenvedtem el, 
inig Galiano ezredestől, kikönyörögheüem a 
kegyelmet, öli, Ricardo, ön, aki nem ismeri 
a szerelmet, ön nem tudja megítélni, hogy 
mennyit Szenvedetem. On nem tudja, milyen 
áldozatra képes az, aki szeret és ezért nem 
is érezheti azt, amit én érzek,

1) I nfi y rl i-vf yy> rv re 1- — * - * * r- * ' * 1 **i,vÄiUv» u4v6iiatuitttA a loauy öAttvai ijíj
ajkai remegtek,

A szeretett nem a szóban, nem a külső 
jelekben nyilvánul meg, Sok nmber a szív? 
mélyén hordja a szereted ; de annak tüze 
nem hangos szavakban • ör ki, Sokan szén 
vednek titokban és fajdalmukban sem ősz 
tozik — senki sem ud világon a szen­
vedésükről.

— Bocsásson meg Licardó, — szólt 
most a 1 ány kérlelő hangon, akit megiodi 
tottak a férfi szavai. — Bocsásson meg, ha 
érzelmeiben sértettem, Tudom hogy ön jő 
hozzám épp úgy, mint Andreoboz. Ugy-e

állunk szemközt, amely ccsmány, alávaló 
termékeivel veszélyezteti a közízlést és köz­
szemérmet. Az ujibb operett-irodalom, a 
melynek a »Vesztaszüzek« is egyik jeles ter­
méke, az orfeumot vitte be a színpadra. Az 
ily operett nem más, mint az erkölcsi si­
lányságoknak otrombán összerótt sorozata. 
Irodalmi bocse semmi, mert sem meséjöi 
sem jellemei, sem nyelvezete, sem egyálta­
lában semmi olyan alkatrésze, vagy túl ijdon- 
sága nincsen, aminek révén irodalmi műnek 
lehetne minősíteni.

Nem vagyunk mi prűdök. Észünkágá- 
ban sincsen, hogy a színpadon lohazudják 
az életet, s rokoko-modorban Írjanak és ad- 
janak elő darabokat, amikor az életben a 
huszadik század nagy társadalmi és egyéni 
küzdilmei vívódnak. Nem akarunk mi olva­
dékony ezukorbabákat, gitáros hölgyeket és 
selyemharisnvás sima lovagokat, ömlengeni 
látni a lámpák mögött, amikor tudjuk, hogy 
az embereket szenvedélyek, nagy tévedések 
és gyöngeségek hullámai hányják-vetik a 
sajkán. Igenis, tessék belemarkolni az életbe, 
s amit markoltak, ám tessék letenni a szín­
padra a közönség szemei elé, hogy : »ime 
ilyen az élet, ilyenek az emberek, és én, a 
szerző, ezt meg ezt a művészi igazságot há­
mozom ki belőle. Az emberek rosszak, elité 
lem, jók fölmagasztalom őket érte !«

A festő meglátja a maga képtárgyában 
a lényeget, a költészet igazságát, amit meg 
akar festeni, ö a képet úgy adja a néző elé, 
amint az az 6 szeme előtt megjelent, amint 
azt 6 ialta, a tárgyi) i érzelmet, lelket, esz­
mét lehel. A kezdetleges fényképész azon­
ban olvaszt be a fényképbe a maga egyéni­
ségéből semmit, s ha ráadásul még undok- 
ságokat választ tárgyul a fényképezésre« 
képzelhető, miiyen furcsák művészi alkotá- 
sok lesznek azok. Boa »Vesztaszüzek«, és

elmegy hozzá1? Az őrőkjbeengedik, ba meg­
mondja, hogy gyóntatni jött. Mondja meg 
Andreonak, bogy várakozni fogok reá a ma- 

1 lom mellett és adja át ezt neki.
Azzal kivette a hajába tűzött vérvörös 

ró szál és megcsókolta a pirosló hamvas 
szirmokat.

—■ íme, itt van Ricardó atyám, adja 
ezt oda neki és mondja meg, hogy én küld 
tem. Isten vele Ricardo.

A lelkész egy pillanatig szótlanul me­
redt a távozó leány után. Majd utána ki­
áltott :

— Gariota 1 Carlota !
De a leány eltűnt és Ricardo egyedül,

magára maradt a sötét éjszakában.
*

A csöndes falucskára sipirkadt a piroslő 
hajnal.

A helyőrség emberei az ébresztőre föl - 
tápászkodíak fekhelyeikről és nemsokára 
már teljes fegyverzetben egy csapat katona 
sietett tova az alacsony házak mentén. Egy 
szegény haiáiraiteitet kísérnek ki a vesztő- 
helvre. Basán, fedetlen fővel lépegetett a 
sz ronyos fegyverek között. Az utczára té­
vedt egy két koránkelő félelemmel, bítorta 
lanul nézte a különös proczessziót. Kifelé 
tartottak a szántóföldek felé,

A csapatvezető nvers vezénv szavára 
megálltak. Köröskörül alacsony földhányások 
jelezték, hogy hány katonái ítélt el a zsar­
noki hatalom.

A katonák gyorsan sorba állottak és az 
elitéit nyugodtan nézett a gyilkos fegyverek 
csövébe. Be som kötötték a szemeit, hadd 
lássa szemtől szamba a halált. Egy futópil-
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Itascnlu darabok még ily fényképeknek som 
mondhalók. Mert amit ábrázolnak, az csak 
jaetegképzeletö erők elméjében ven meg,

A vidék közönsége nagyon helyesen 
és dicséretreméltóan cselekednék, ha nem 
engedne be színházba ilyen színpadi ter­
mékeket.

Hogy Budapesten még sikerük is lehet 
az efajta müveknek, az a vidéket ne zavarja. 
Budapest csak székesfővárosa Magyarország­
nak, de egyáltalában nem a szive. Sem nem- 
zeti, sem művészeti, sem irodalmi tekintet­
ben sem pedig erkölcseiben. Csak a gyomra 
mert itt emésztik fel a nemzetet, s a nem­
zet ősért jét.

Ne engedje meg a vidék, hogy ez a 
gyomér, ez a nagy Molcch egészen föl- 
etmészsze a magyar nemzeti szinmüirodal- 
inat. A magyar nemzet mér csak a vidéken 
él; a vidék intelligens közönségének tehát 
nem szabad tűrnie, hogy beteges és romlott 
képzeletű emberek minden nemzetnek, s 
társadalomnak legdrágább kincsét, a női 
szemérmet s az emberi méltóságot közpré­
dává tegyék.

A nagyvilágból.
Az olasz király takarékossága. Viktor Emá 

íiuel olasz király eddigi ténykedéseivel is 
be biz c ny it ott a. hegy népével együtt érző 
igazi po'gárkirály. Legutóbbi rendeletével 
ismét megszüntetett nyolcz udvari áfást, 
csakhogy acziviliistáját ói megtakarított pénz- 
népére fordíthassa. Az olasz király lakat 
rékossága által évente négymillió iránt juttat 
népének.

Aranybányász assony. Nagy feltűnést 
kelt most. Ghifagóban egy igen gazdag asz- 
szöny, aki négy évet töltőit Klondykébén, 
mialatt mesés vagyonra telt szert. Az ilta'ő

iantást vetett még a távoli malom feli, amely 
mindegyre jobban kibontakozott a szürke 
reggeli ködből. — Majd bátran kidüllesz 
tette a mellét, szemeiben valami (alvilági re 
ménység csillogott és ajkai csöndes imát 

rebegtek.
A ravaszt fölhúzták. Még egyszer odané- 

zeit a malom fülé és arczán fájdalmas mo­
soly látszott.

— Tüzelj 1
Húsz puskának egyszerre csattant el a 

ravasza és mire a puskapor ifi,tje szétfősz 
>ott, egy I ubai feküdt ott a nedves fű­
ben, are?Aval a földre borulva és piroslú 
vére vörösre festette a zö'delő fűszálat. A 
katonák újból sorba állottak és szótlanul, úgy 
amint jöttek, ismét eltávoztak.

A reggeli köd szertefoszlott és a nap 
első sugarai beragyogták az ébredő vidéket. 
A templom harangja lágyan kongott és a 
•mező fölött röpködő madarak kedves esi-tnRnttr-i l-w* n lair^rv/U a fr ' »«................. ............ — tlAlU IvlUl
két ember közeledett — öregek voltak és 
yállaikon ásót, A8|át hoztak magukkal. Oda­
léptek a vérében ázott kubaihoz es amikor 
hátra kötött, kezeiről leoldozták a zsineget, egy 
vérvörös rózsa esett le a harmatos fűbe. Az 
egyik öreg fölemelte a virágot és halkan 
mondogatta :

-- Vörös rózsa — szerelmet jelent.
— Nézd csak 1 — kiáltott főt az egyik 

meghökkenve és a halottat hátára fordította, 
hogy látható lett az arcza. Mind a kelten le­
vették kalapjukat, tisztelettel keresztet vetet 
tak magukra és halkan robogtuk :

— Ricardo tisztelendő I

nő Tilse bárónőnek nevezi magát, harmincz- 
éves és még nem volt férjnél. Atyja állítóla­
gos nyolezvankét év előtt vándorolt ki Né­
metországból Amerikába. A bárónő nagy va 
gyónt örökölt s nem annyira bányászkodás 
végett, mint inkább kalandokért ment Klon 
dykéba. A hópusztaságon egyedül tette meg 
a rémes utat. Az aranybányászatban is sze­
rencséje volt: olyan evet talált, ahonnan 
csakhamar 200 OOO dollár értékű aranyat szed 
hotelt elő. A kincsesei. Chikagóba jött, ahol 
gépeket, szerszámúkat vett s egy összerak­
ható házat mert három bávyahelye lévén, 
tovább is művelni akarja. A hihetelen hir 
szerint az erekért most egymillió dollárt ígér 
tek neki.

Az érsek öcscse, Laibáchből írják, hogy 
az érseki utóbbi időben gyakran fordultak 
elő lopások, amely alkalommal értékpapíro­
kat és készpénzt tulajdonítottak el. A tettes 
vegre kézre ktáüit a iaibachi érsek unoka 
öc:-cse személyében. A könnyelmű fiatal em 
bért Klagenfurtban letartóztatták.

Körözltt rablógyilkos. Ez év január hó 
22-én Linda uhau, a Bodoni tó msllett meg­
gy iikoltak és kiraboltak légy Brög-nevü óra 
és ékszerkereskedőit. A tett elkövetésének 
gyanúja Seeles Frigyes tubingeni születésű 
órássegédre irányul aki, a bűntett elkövetése 
ó:a eltűnt. A svájezi rendőrség megkeresé­
sére a főkapitányság eirendtlte országszerte 
való körözését.

A boerok szabadságkarcza.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, jan. 31.
Angliának ismét nem sikerűit egy ra­

vasz terve.
Balfour az alsóházbaa kijelentette, hogy 

a németalföldi kormánytól békeajánlatok ér 
keztek, du közti bbil az egészről még nem 
mondhat.

Ez a tartózkodó nyilatkozat felkeltette 
az egész világ sajtójának és közvéleményé­
nek érdeklődését. Vájjon milyenek a némát 
alföldi kormány által előterjesztett békepon­
tok ? Kinek a megbízásából járt el a hágai 
kormány ?

Az angol lapok természetesen azonnal 
bőmagyarázatokba bocsátkoztak. Az egyik 
része azon a véleményen volt, hogy Holian 
dia valószínűleg Krüger felkérésére lépett 
közbe. Ámde Krüger sietett a iegerélye 
sebben visszautasítani ezen feltevést. Mit 
tehetett Anglia? Azonnal kijelentette hí 
vatalos lapjaiban, hogy ő Krügerrel, dr. 
Leyds-el és a többi boer megbízottakkal 
nem taréval, mert azok ngv sem illetéke 
sek képviselni a déiafiikai köztársaságok 
ügyét.

Ezzel Anglia ismét azt akarta mintegy 
jelezni, hogy a hareztéren levő vezérek, 
Botba és Dewett, talán K rüge v és dr. 
Ltnds megkerülésével kérték Hollandiát a 
közbelépésre. Ezt azonban a boerok részéről 
szintén erélyesen visszautasították, mert a 
boer vezetők között minden kérdésben te jes 
egyetértés uralkodik.

Szóval Angliának sehogy sem sikerül a 
boeickat kedvezőtlen színben feltüntetni.
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Amint résen vannak a vezérek a harezté­
ren éppen úgy vigyáznak kormányfél fiai 
árra is, hogy semmi koholt hir lábra 
ne kapjon és meg ne téveszsze a közvé­
leményt.

Tény az, hogy Hollandiától jegyzék ér­
kezett, de a békeajánlatok megtételére sem 
Krüger, sem Botha nem kérték Ilollandiáti 
hanem Németalföld Chamberlain békés nyi­
latkozataira tette meg a kezdeményező lé­
pést. Hollandia megértette Chamberlaint, tel­
jesen tudatában van annak, hogy Anglia sze 
reine látszólagos kényszernek engedve bé­
két kötni és valúsziuülbg önként aján- 
lotla Lel szolgálatait. — Anglia mindjárt 
fel akarta ezt használni a boerok ellen, 
hogy a külszínt megóvja. — Ez nem si­
kerűd.

Brüsszelből érkezett hírek szerint Ang­
lia nagyképűsködése kisé korai volt, mert a 
hollandi jegyzék csak azt a kérdést fog­
lalja magában, hogy Anglia mily föltételek 
alatt voln a hajlandó a békét megkötni, 
Anglia válaszától függ, hogy Vilma királynő 
a békeközvetitésban a kedvezményezést el­
vállalja e ? A hollandi miniszterelnök Lon­
donban hosszú értekezletet folytatott Ro- 
seberry lorddal, aki ezután Ed várd ki- 
ráív.yal érkezett. Krüger és a boer ve 
zérek Hollandia lépésétől teljesen távol ál 
lanak

Francziaországban is sokat tárgyalják 
a lapok a legújabb eseményt; de az ottani 
sajtó nem akarja elhinni, hogy a hollandi 
miniszterelnök ily jelentős lépésre eihatá 
rozta volna magát, anélkül, hogy a boer dele 
gálusokat arról értesítette volna, nem lehet 
tehát egyebet föltenni, mint hogy tényleg 
béketárgyalásokrúi vau szó és ezeket Krüger 
beleegyezésével tették folyamatba, de Krüger 
jónak látta, hogy az akczióban való rész 
vételét tagadja, nehogy aimak sikérét kocz 
kára tegye, miután az angol kormány hí 
vatalosan kinyilatkoztatta, hogy a boerok
európai képviselőit békekövetekül el nem 
ismeri.

Ei a hir kissé kalandos. Krüger még 
eddig semmit se tett, mielőtt a boerok többi 
vezetőivel megegyezésre nem jutott, fia 
tehát Bolha és Uuwett tiltakoznak az el 
len, mintha Hollandiával ők tudatták volna 
a békeföltételeket és Hollandia az ő fel 
kérésükre lépett volna közbe, akkor az 
vaJószioüleg nem is Ibiéi meg a való­
ságnak.

Egyről-másról.
Érdekes számok. Az elmúlt 1901. évben 

319,243 láda pezsgőt importáltak az Egyesült- 
Államokba.

Németország az elmúlt évben 99 616 731 
millió dollár értékű árut importált az Egye­
sült Államokba, vagyis 3.567,922 millió dollár 
értékűvel kevesebbet, mint 1900 ban.

Ohio állam Cuvahoga megyéjében az 
elmúlt év végén 2050 köre urna volt, amelyek 
az u'olsó hat hónap alatt 360 ezer dollárnyi 
állami adót fizettek.

Az elmúlt év kiiencz hónapja a’alt az 
»United States Steel Corporation« vagyis az 
aczéliruszt tiszta jövedelme £-1.779,298 dol­
lár volt.

Az Egyesü't Államok az elmúlt évben
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144 millió diliárt fi tettek ki nyugdíj tejében, 
míg ez éven körülbelül 138 és fél millió do
lárra lesz szükség. , „

Poroszország állami jövedelmének nö­
vekedése az elmúlt éven kisebb volt, mint 
1900-ban. 1900-ban 583 millió .
vekedés volt, 1901 ben pedig csak 535 mülsó 
dollár. 1901 ben állami adó czimén 83i6 mii 
jíó dollárt vitt be Poroszország.

Németországban ez idő szerint Krupp 
ágyugyáros a leggazdagabb ember 20 millió 
márka (4 millió dollár) évi jövedelemmel. 
Van azonkívül Németországban tíz lakos 
3-3 millió, két lakos 4-4 millió és három 
lakos 5-5 millió márka évi jövedelemmel. 
Körülbelül 3774 olyan lakosa van Némeior 
szágnak, akiknek évi jövedelme megh riadja 
a százezer márkát.

A németek 1901-ben átlag 5< gallon 
söit ittak meg tejenkint, Bajorországban 212
gallon jut egy-egy lakosra.

Az Egyesült-ÁHamok postája lbtii ju- 
liua 1 tői 1901 julíus 1 ig a tengeren át szál­
lított levelekért a hajótársulatoknak összesen 
2.028,460 dollárt űzetett.

1901 ben az Egyesült Államokban 110ío 
csőd volt, ebből 74 bank és egyéb pénzin- 
tézet. A csődöknél 131.111.150 dollár forgott 
kérdésben.

Feledékeny lelkész. Avann József ohioi 
methodista lelkész, miután első felesége meg 
boldogult, újólag föl akarta venni a házas­
ság édes bilincseit. Annak rendje módja 
szerint ki is szemelt magának egy megfelelő 
leányzót. Oda is állítottak a pap elé és meg 
esküdtek. Hát eddig rendben lett volna min 
dm, de mikor a szertartást végző lelkész az 
anyakönyvezésnél a hatósági engedélyt kéite 
a vőlegény kollégától, akkor sült ki, hogy a 
boldog vőlegény, aki eddig ezernél több párt 
esketett s maga is másodszor nősült, a sa 
j&i házasságára vonatkozó hatósági enge­
délyt nem vette ki. Miután pedig a házasság 
csakis előzetes engedélyivel érvényes tör- 
vény szerint, az engedély kivétele után még 
egyszer el kellett mondaniok a holtomiglant.

azért folyton szerepel, 6 körülötte forog az egész daYrab meséjl. Colomb a kereskedő; 
n«k két leánya és egy nővére lakik a Kas an. A nlgyobbik lánya Marguritte (Ta- 
Kacs M.) Gastonnak (udry Árpád) a neje. 
Teljesen a Paul Condray költeményeibe sze- 
retmes. A másik leány Génévé (Szabó P ma) 
egyszerű és édes közlány egy igazi nő a k 
nem szaval, csak szeret. 0 az egyedüli 
egészséges lélek a többi nők között. Mar 
guerUta asszony é. szintén 
néni, a vén leány rajongva imádják a köb 
töt. Margueritte asszony még álmodni is 
mindig a költővel álmodik bár soha nem 
látta mégis mindig maga előtt látja. A fé> ■ 
jétől is teljesen e,hidegül, úgy hogy^ sze­
gény férje Gaston egészen kétségbe esik. 
Ekkor jön Gastonnak segítségére egy jó ba­
rátja Elonde (Komjáthy) ki magára vállalja 
hogy az asszonykát ki fogja ábrándítani a 
költőből Ezt ugv gondolják legkivihetőbbnek 
ha Elonde kit a házban G is tont kivéve senki . 
nem ösm r kiadja magát Paul költőnek. — 
Az álköltő aztán gorombáskodik a nőkkel.
A dolog jól sikerül az asszonyokat sikerű 
kiábrándítani a költőből, az asszony ismét 
megszereti az urát, Elonde ur pedig nőü 
veszi a kis leányt Genévát kit így sokkal 
jobban szereti mintha Paul Londray volna.

A darab!) m ötlet ötletre halmozódik és 
a néző alig tud betelni velők.

Maga az előadás a kisebb muaKat le- 
számi.va elég jól sikerült. Komjáthy János 
az álköltő szerepében kitűnő volt. Azt a sok 
humort a mi ebben a szerepben rej ík mind 
érvényre juttaVa. A hanghordozás folytonos 
megváltoztatásával pedig mindig lekötve tar­
totta a figyelmet. Komjáthy raet.att 8z*bó 
Irmát emlith tjük meg másodiknak ki Ga- 
néva szerepét művészileg játszotta meg. Kis 
Irén mint kö'tői haj amu vén lánv nagy 
derültséget keltett. A férj szerepében no 
gyón jó volt Odry A' pád. lakács Mariskától 
már nem mondhatjuk, el ugyan ezt. A sze 
rapét nem jól fogta föl, mi az érzelgős asz 
szonykát másnak gondoltuk. Nagy Gyula a 
féltékeny tengerész kapitány szerepéből na 
gyón sikerült alakot csinált. Jó volt még a
Szőke Sándor szerelmi jelenete.................

A közönség egészen megtöltötte a szín 
házat és mindvégig jól mulatott a darab bo 
nyodalmán. Az egyes jelenetek után sokan 
tapsoltak » szereplőknek. (Sz. V.)

lőjének kérelmére elrendelte, hogy a jövő 
— február 22 éré kitűzött — tárgyalásra a 
vádlott Nuber László karhatalommal vezet 
tessék elő.

A gyermekgyilkos megkagyelmazése. Briéret 
tudvalevőleg a párisi törvényszék halálra 
ítélte, mert öt gyermekét megölte. Az igaz 
ságügyminisztérium kegyelmi bizottsága azt 
ajánlja az elnöknek, hogy Briéret ne végez 
zék ki, hanem Ítéljék el életfogytiglan tartó 
kényszermunkára, mert ellenében csak egy 
erősebb bizonyíték volt a tárgy iláson. Lgy 
látszik tehát, hogy Bdére megmenekül a ki- 
végeztetós elől.
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Színház.
MŰSOR.

Pénteken, január 31-én, bérlet 100 ik 
szám «A» — másodszor: A nevezetes kas- 
tély* Szombaton, tebruár hó 1 én bérlet 101 
ik szám «B» — A páholy. Bohózat 3 felvo­
násban.

Vasárnap, február ho 2-án két előadás , 
délután 3 órakor félhelyárakkal: Szép Ha 
léna, Operette 3 felvonásban ; este 7 és fél 
órakor, bérletszünetben : Az igmándi kis pap. 
Eredeti népszimü 3 felvonásban. Irta; Almásy 
Tihamér.

* --If«s4nltifCT U1.V »“U nMW.«

Törvényszék.

Sil-«rnlt estéie voltgee I viiv»uu >>•"'»- ■
tegnap a dabicCzeni színháznak. A durva 
humoiu vígjátékok után végre egy élvezhető 
darabot mutattak be. Az ember szinte cső 
dálkozik bogy a Bisson féle ezég egyszerre 
egv jó darabbal áll elő. A darab maga csupa 
ötlet és szellemesség a melyeken mindvégig
jól mulatott a közönség...........................

A darab meséje röviden a következő 
Co'ombin (Szikiay Miklós) meggazdagodott 
gombkereskt dö t gy régi kastélyt vásárol, a 
melyben ezelőtt Paul Condray és Jaen Jaek 
Bnssó híres költő lakott. Paul Condray az 
egész darabban csak névleg szerepel, de

A makacs távollevő. A mikor a Hentzi 
szobor ismoi’dtes merénylője, Szeless Ador 
ján, hosszas küttöldi tartózkodás u^án haza 
érkezett, csakhamar újabb konfliktusba ke 
veredett felségsértés miatt a büntető bíró 
Sággal. Ozv. Rózsa Józsefne és Bózsa Iiona 
tették meg ellene a kijelentést, a mire az 
tán a rendőrség letartóztatta. — Rövid ideig 
tartó vizsgálati fogság után végre kiderült 
ártatlansága s a törvényszék beszüntette el 
lene a további eljárást. Kiszabadulása után, 
a szerkesztésében megjelenő O vasd czimil 
időszaki lap Nyílt tér rovatában egy koz e 
mény jelent meg, a melyet Nuoer László 
fővárosi vendéglős intézett a szerkesztősig 
hez. Ebben a közleményben, melynek czima 
a »Rózsa familial volt, Nuber a tegsértobb 
szavakkal illette Szeless feljelentőit, a Rózsa 
család tagjait. Ívnevezte őket »hirhadt disz 
családnak,« a tközvaszeives csaiáiiuak* siu. 
Ózv. Rózsa Józsefné és Ilona leánya ezen 
sértő közlemény miatt sajópert indítottak 
Nuber László vendéglős ellen, a kit a tor 
vényszék rágalmazás és becsületsertés vet 
ségai miatt vád alá is helyezett. Ezen sajtó 
ügyben már több ízben kitűzték a főtárgya 
lást a budapesti büntetőtől vénvsiéken, de 
sohasem lehetett megtartani, melt a vádlott 
Nuber László sohasem jelent meg. Mara is 
ki volt-tűzve a spjtótérgyalás, de a vádlott 
ma sem jelentkezett. A törvényszék dr. Era 
nősz Istvánnak, a panaszosok jogi képvise

Városi közgyűlés.
— Második nap. —

Debreczen, jan. 31.
A tagnap megejtett választások után a 

ma délelőtt megnyitott gyűlés Dr. fejér Ja- 
renGZ bizottsági tag azon indítványát vette 
tárgyalás alá, hogy a gyűlések havonként 
és mindig a délutáni órákban tartassanak.

Dr Fejér Ferenci megokolja indítványát 
s egyúttal felhozza, hogy gyűlések alkalmá- 
val nemcsak, a képviselőházra, hanem me­
gyei épületekre is kitüúka lobogót Nem akar 
concrét indítványt tenni, de kéri a polgár 
mestert, hogy jövőre legyen gondja, hogy a 
gyűlések alkalmával a város lobogója kitu

Jóna Dániel a délutáni gyűlések tartása
ellen nyilatkozik. ...

Freund Jenő védi a délutáni tál nyalást. 
Nagy ellenmondást keltett avval a kijelenté­
sével hogy délelőtt a bizottság nem tud jó­
zanéi tárgyalni. Ajánlja elfogadására a tanács
iuditvényáL^áQy. gzer,nt délelőtt job­
ban el van'foglalva az ember saját dolgával s 
így délután inkább ráér a közügyi dolgokban
való részvételre . , *

juhász Ignácz bírálja Gr. Dőgenfeld vé­
leményét- Gr. D)ge»feld személyes kérdés­
ben szólalva, fái kijelenti, hogy ő azt mon­
dotta, hogy a délelőtti órák a komoly tárgya 
gyalusra alkalmasak. . , .

SimontTy Imre polgármester szerint ha 
«érdekeljük magunkat» úgy elmehetünk a 
gyűlésbe délelőtt, mint délután.

Komlóssy Arthur szerint valamennyi 
foglalkozás van, annak a súlya mindig a dél 
előlire esik Ha délelőtt tartatik a gyűlés, a 
városi hivatalnokok a gyü'ésea lóvén jelen, 
a hivatal szünetel. Ajánlja egész teriedelem- 
ben a tanács javaslata elfogadását.

Szentesi János a délelőtti gyűlés tar­
tása mellett nyilatkozik. Kovács József a pol 
gármester nyilatkozatára válaszol.

Puky Gyula főispán, kijelenti, hogy akár 
délelőttre, akár délutánra, teszik a kögyülést 
ő mindig szívesen helytáll 0 a közgyűlések 
délután való tartásának hive és osztja a 
főjegyző véleményét.

A kérdés szavazatra bocsáttatván, az 
első kérdés az volt, hogy délután tartassa 
nak e az ülések. Felállás utján a közgyűlés 
többsége a délután tartandó gyűlések mei
lett döntött. , , , ,,

A másik kérdés az, hogy evenként hőt 
rendes közgyűlés tartassák. A tanár i ezt 
javasolja s a közgyűlés egyhangúlag ette 
gadia. Ezután a főjegyző felolvassa a szerveL* „ u XI__ t „ - /- 1 «iríiláaalrrHiOU OAftUfAl y XiC* 1,11«r\ c* UülUtMWA B! —~----
vonatkoz ó módosítását. , .

Következett Kovács József bizottsági tag 
társainak indítványa bizottsági tagok létszáma 
nak törvényszerű megállapítása iránt. Inditv 
nyúzzák, hogy a városi törvény hatósági m 
zottság tagjainak száma 400 ra emeltesse 
fal. A városi tanács erre azt határozta, nogíj 
a tett indítványt elfogulja. A közgyűlés a 
nács határozati javaslatát, elfogadja. .

Juhász Ignácz felszólalásában kijeién i 
hogy a bizottsági tagok számának emel'-» | 
folytán a közgyűlési tere n nem lesz kép j



'• " „.'A/' - .. i' X

1902 január 81 üEBKECZENl BíKLAí

befogadni a közgyűlés tagjait. Fizikai kény- 
szar toiy án kénytelen lesz hát a város a 
közgyü a -i torara átalakítását mielőbb ke 
resztülvinni.

E noKlő főispán indítványozza, hogy Ju 
hász lg- ácz ez inditványa a t nácihoz tétqs 
sók át. Junász Ignácz ehhez hozzájárul azzal 
a megjegyzéssel, hogy ez ügyö m legköze 
iebb élőt rjesztést tegyen a tanács.

A városi pénzok és értékek szállítása 
köriül követendő elővigyázati rendszabályok 
s e czélból ellenőrző bizottsági tagok kikül 
dése tárgyában előterjesztést tesz a tanács, 
mely elfogadtatott.

A városi tanács bemutatja a néh. Fu- 
magalli Károly által a debreczeni önkéntes 
tűzoltó egylet részére tett hagyomány elto 
gadásár i vonatkozó alapító oklevelet. A köz­
gyűlés helyesléssel vette tudomásul.

A városi tanács előterjesztést tesz ar 
ról, hogy Steiner Jakab városi belső állator 
vos hivatalát beszüntette s végtúelégilése 
érvényesítésére utasította, Steiner ezt a ha 
tározatot megfalebbezte s a belügyminiszter 
neki adott igazat, mert szerinte Debreczen 
nek csak egyik állatorvosi állomása állarno 
sittaíott. A gazdasági bizottság nem tartja 
szükségesnek az állás további fentartását, 
inig a rendőrkapitányság és a jog — és 
pénzügyi bizottság szükségesnek találja, a 
tanács határozati javaslatáéin kimondja, hogy 
Steiner Jakab állatorvosi állásának hntartá 
sát tovább szükségesnek mm tartja. Szűk 
ségesnuk találja azonban egy második ál 
látni állatorvosi állás felá litását. A tanács ha 
tározati javaslata elfogadtatott.

B nnutatja a tanács a város uj vagyon 
leltárát, melyet a közgyűlés tudomásul vett 
oly módon, hogy 1901 tői ez tekintetik a vá 
ros hiteles vagyonleltárának.

A házipénztár számadásainak megvizs­
gálására kiküldött ötösbizottság beterjeszti 
munkálatát melyet V icsey Imre olvas fel. A 
tanács javaslata az, hogy a közgyűlés vegye 
tudomásul a beterjesztést s egyúttal bővebb 
tárgyalás végett adassék viasza az illetékes 
bizottságnak s ez a májusi közgyűlésre tegye 
meg jelentését. A közgyűlés a beterjesztést 
tudomásul veszi, de az egész nagy kölcsön 
erői való számadást visszautasítja az illeté 
kés bizottsághoz, hogy azt kellően formu 
lázva terjessze be a márcziusi közgyű­
lésre.

Juhász István és társai bizottsági tagok 
fdtöbbtizése került azután elő, melyben az 
ellen fel^bbeznek, hogy a város a guti mag­
fákat a Ntiuschloss és Berger czégnek eladni 
szándékozza. Király Gyula tanácsnok meg 
okolja a tanács ez elhatározását, hivatkozva 
a házipénztár zilált állapotára. Ábrahám 
László tiszti tőügyész is, mint megbízott 
vélemény adó, az eladás mellett nyilai kozott, 
az erdőmester azonban teljesen ellenkező 
véleményen van és megokolt jelentésében az 
eladás ellen nyilatkozott.

Juhász Ignácz a hosszadalmas felolvasás 
után megokolja indítványát.

Abrahám László főügyész czáfolja Jü 
hász indítványát s kijelenti, hogy 6 neki 
mindegy akár szavazza meg a közgyűlés a fa 
eladást akár som.

Ezután személyes összeütközés követ­
kezett, Simonffy 1 nre kir. tanácsos, polgár- 
mester durva, és gorombának jelenti ki Ju­
hász ignácz f jlebbdzését. Juhász Ignácz 
szenvedélyesen válaszol. A vitát a főispán
nc-jtíftti wl Ü77HI hntrw czorruMvAS táma­
dást sem egyik, sem másik részről meg nem
enged.

Abrahám László, Bakonyi Samu dr. 
Márton I nra felszólalása után Török Gábor 
erdő mester fejezte ki állás pontját áttolói, 
hogy ő helyesen becsülte meg az eladandó 
fákat. (N így tetszés, taps, mely után nagy 
zaj tör ki.)

Miután ez ügyben névszerinti szavazás 
kéretett, elnöklő főispán az előrehaladott 
időre tekintette! a tanácskozást barekesz- 
tette.

X a Pl HIRE Sí.
— Baczoni Lajos temetése Ms délelőtt 

10 órakor adták meg ai utolsó tisztességet 
az elhunyt általános sz-iretetnek örvendő 
jogtanárnak, Dr, Baczoni Lajosnak, á gyász, 
háznál óriási résztvevő gyűlt össze, Ott volt 
Gróf Dégeufeld József egy a. korőleti főgond­
nok, az összes tanári kar, a jogász ifjúság 
teljes számmal. A főiskolai énekkar gyász 
éneke után Mitrovics Gyula tartott megható 
szép imát elhunyt hajdani kartársa felett 
mely után a sok szenvedés után örök pi­
henésre tért férfiú koszorúkkal borított ko­
porsóját kikisérték a Kossuth utczai teme­
tők i, hol a nyugtató sir pihentető kebele 
fogadta magába.

— Házasság. Rózsa Lajos helybeli jónevü 
kereskedő e hó 29 én kait egybe Nyíregy­
házán Stern Malvin kisasszonynyal. A derék 
kereskedő nősülésében szivünkből gratulá 
lünk és kívánunk neki hosszantartó boldog • 
ságot.

— Halálozás. A kővetkező gyászjelentést 
vettük : A legmélyebb tájdalom lesújtó órze 
tével tudatjuk feledhetetlen jó feleségem, 
anyánk, nagyanyánk, testvér és sógornőnek, 
néhai Áron M móné szüi. Basch Saroltának, 
folyó hó 39 án reggel fe]nyo!cs órakor, óla­
iénak 76 ik, boldog házasságának 50 ik évé 
ben, tüdőgyuAdás következtében történ t 
csendes elhunytál. Kedves halottunk földi 
részei Február hó 1-én, délután fél 4 órakor 
fognak a róm kath, egyház szertartása szerint 
Széchenyi utcza 22 számú háztól, a római 
kath temetőbe örök nyugalomra helyeztetni. 
Mely végtisztességtételra rokonainkat és ős­
in erő sein kot szomorodott szívvel meghívjuk. 
Az engesztelő szent miseáldozat pedig Feb­
ruár hó 4-én, reggel 9 órakor, a róm. kath. 
templomban fog az egek Urának bemutat- 
tatni — Debreczen, 19ö2. Január 30 án. — 
Gyermekei és unokái: Szidónia : férjével 
Tedesco Vilmossal és gyermekeivel; Gyula : 
gyermekeivel; Viktória : férjével Újházi Sán 
dórral és gyermekeivel ; Jenő. Ilka ; férjével 
Puiztay Sánuorral és gyérünkéivel. Manó. 
Áron Manó, mint férj. Áron Miksa, mint só 
gór. őzv. Sándor Ernőné, ö/.v Kanitz Dá 
vidaé mint testvérek és a többi rokonság 
nevében is.

Egy riporter keservei,
Debreczen, jan. 30.

Alig van még nyolcz óra a buzgó riporter 
siet a szerkesztőségbe. Fáradtan ül gle a leg­
közelebbi székbe és várja, hogy kiadják 
a napi rendeletet, a mi nem késik sokáig.

A felelősszerkesztő, egy mogorra öreg ur 
hamarosan magához inti és a következőket 
adja tudtára. Elmegyen a rendőrség bűn­
ügyi osztályához és ott elkéri az éjjel tör­
tént eseményeket, onnan tovább megyen és 
csendőrségnél teszen látogatást, ha azt elvé 
gezte jön vissza a szerkesztőségbe és leírja
u mif njjv Jf-

A riporter szó nélkül veszi tudomásul 
a parancsot és hogy eiegettehes-en annak. 
Csakhamar eltűnik a szekesztőségből siet a 
rendőrség felé.

Az utón találkozik egy bálrendezővel, 
ki rögtön megfogja és el sem ereszti addig 
mig meg nem ígéri, hogy a bá jukról a leg­
jobbat togja írni.

Szegény liporter mittehet, hogy mielőbb 
szabaduljon megígéri.

Tovább futna de most más alak keafiál 
elébe, ki egy tévesen irt dolog miatt vonj*, 
kérdőre a riportert.

Ez szegény minden képpen sietni sze­
retne de nem tud sehova menni meri ax 
alak nem engedte olyan könnyen. Végre at 
riporter megígéri, |hogy a tévedést a leg­
közelebbi lapban helyre fogja majd igazí­
tani.

Most már letér a járdáról nehogy isméi 
megfogja valaki az Bt közepén]siet a rendőr 
ség tálé. Eliséri minden akadály nélkül, de 
már ekkor az izzadtság csurog végig or- 
czáján.

A rendőrségnél sorra járja az egyes 
hivatalokat hol fájdalommal értesül arról, 
hogy semmi hir nem történ az éjjel. A ripor­
ter bus arczczal értesül ugyan erről, de mit 
teheti elteszí a már jó előre elkészített ezért*, 
zát és papiros tovább megyen.

Most már a legközelebbi utón a csen­
dőrséghez igyekszik, abban a reményben, 
hogy hát ha olt lesz valami jó szenzáczió.
A reményében alaposon csalódott, kérdi a 
csecdőrporancsnokc t, a mogorva ember 
azonban a hadapródhoz utasítja, A riporter 
siet a hadapródhoz, de ott sem kap semmit»

Az idő már tizenegyóra körül jár és a 
szegény riporter hiába futott, hogy valamit 
kapjon. Elbusulva megyen a szerkesztő­
ség felé.

Útközben valami ragadja meg a figyel­
mét. Egy szekér összeütközött a másikkal 
és felboru'. A riporter rögtön olt terem 
hogy bővebb adatokat kapjon a felborult 
szekér gazdáját akarja megkérdeni.

A gazda mikor a kérdést intézi hozzá 
rá néz, látja hogy úriember áll előtte meg­
felel a kérdésre. A ripoter tovább folytatja 
a kérdezősködést, a gazdát zavarja a hosszas 
faggatás dühbe jön össze szidja a riportert 
és végül oda mondja hogy miköze az egész 
dologhoz.

A riporter falakarja világosítani a dühös 
gazdát de az nem figyelt rá hanem a szeke­
rével bajlódik, k riporter látva, hogy * gaz­
dával nem tudsemmire sem menni ott hagyja 
ős be akar menni a szerkesztőségbe.

Be is ér hol már alig várják a hírek 
miatt, mikor aztán nagy nehezen elmondja 
hogy a szekér felborulásánál egyébb fairt 
nem tadott kapni, rögtön rá támad az egész 
szerkesztősig, elmondják mindennek csak 
jónak nem. A riporter a nagy szóáradat el­
len még védekezői sem tudott. Most a fele - 
lősszerkesztő szól bale a dologban.

Tisztelt uram! nem tudom mi volt ön­
nek a foglalkozása hanem annyit mondha - 
hatok, hogy ha ott is oly ügyes volt mint 
itt nem csodákozom rajta, hogy elzavarták. 
Annyit én is mondhatok, hogy ha mégegy-» 
szer igy : mer a szerkesztőségbe visszajönni 
a felmondását fogja kezéhez kapni.

A riporter nem szól semmit hanem 
««eza az elárulja, hogy rosszul esik neki ezt 
bagatni IItnom mit tehet ellene megígéri., 
hogv nem fog többé megtörténni, mert hirt 
fog hozni még a föld alól is.

Nem sokára két tisztelet, jegyet hoznak 
egy tánczmulatságra. Az egyiket oda adják 
a riporternek, hogy megjelenésével emelje, 
a mulatság fényét és a névsort állítsa, 
össze.
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Fakó, topott ruházatára tekint és elmo 
tolycdik, gondolja magában — Szent Atyám 
mégis csak rag yen tarka élt t ez a riperte- 

•>»skedés.

Mulatságok.
Fan angi Naptár.

Február 1 ín. Kfmívesek Iparosok és 
segédek zártkörű tái czeslélye Korciában.

Február Fin. Bcbőcz estély Bikában.
Február 2-án. Iparos-Kör tálja Bikában
Február 8-án, Síéin József és Testvére 

kefegyér munkásainak tánczestélye a Mar­
gitban.

Február 9-ín, Schaf János táreztaniió 
álarezos bálja a Koronában.

Február 15-ín. Fillért gy let te a estélye-
Bikában.

Polgár és katona,
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, jan, 31,
A bécsi Áibeitem Zeitung a következő 

sajnálatos esetről értesít:
Bécsien íz Észtéibázy utcza egyik há 

zának kapujában egy tőbadnsgy beszélgetett 
egy hölgy gyei, midőn mellette kissé ittasnak 
látszó munkásember haladt el s beleütközött. 
A fíhadnagy tue rendieutasította, mite a 
munkás visszatorduit és szó nélkül kétszer 

i&rczon vágta.
A főhadnagy egy pillanatra elbódu't az 

ütéstől, majd magához térve, kirántotta kard 
ját s megkaidlapozta a polgárt.

Ezután nyugodtan visszadugta kardját 
a hüvelybe és kölcsönösen szidalommal il 
lelték egymást. A főhadnagy azzal akarta 
elhallgattam! a munkást, hogy bezáratással 
fenyegette.

A vita folyamán egy szatócsüzlet előtt, 
a hatalmas erejű munkás a főhadnagyra ve 
tette magát s fojtogatni kezdte.

Az üzlet tulajdonosnöje, hogy az utczai 
botránytól megmentse a tisztet, behúzta a 
boltba. — A főhadnagy eközben 1< bukott a 
földre s a munkás iátérdepelve tovább üt- 

Segelte.
A liszt nagynebezen kiszabadította ma 

$át, előrántotta kaidját és az üzlt t sarkába 
menekülve, hatalmas Muliné-vágássokkal vé 
dekezett.

A boltosnő közéjük rohant, elválasztotta 
őket, mire a főhadnagy hosszas könyörgésre
letette a kardját.

Egyszerre a munkás hirtelen elkapta a 
kardot s az ulczának iramodva, e'fotott. Az 
időközben előhívott rendőrök utolérték s 
megfékeztek a hé esi Herkulest s a rendőrség 
fogházába vitték,

A ke-lemetlen ügynek a katonai ható­
ságok előtt is lesz folytatása.

DEBKECZENI HÍRLAP

a királylya) csak IlesselscLwert utján érint­
kezhettek és az ő kezén mentek keresztül 
az uralkodónak u'olsú napjaiban kibocsátott 
különös rendeletéi. Amikor az állami bízott 
Ság Neuschwansteirrte érkezett, hogy a ki 
rályt megfosszák az uralkodástól, 11 Lajos 
megparancsolta főlovészának, hogy s?irtassa 
ki az »áru ól « szemeit és vesse őket a vár 
böjtömbe. Hvsselschweii. megkérte az ura 
kát, hegy vonuljanak vissza, azután je Lm 
tette f' jedelmének, hogy mindent elintézett 
a kívánsága szerint. A szerencsétlen király 
teljesen megbízott a nálánál néhány észtén 
dó ve! idősebb főlovászábau. A müncheni 
i o gárok utólb őt okolták a király tragikus 

ággal gyű'ölték.végéért s való

+ Gyónás telefonon. Amerikában, ahol a 
technika találmányai maholnap egét zen el 
nyomják rhár a természetet is, utóbbi idő­
ben valósággal divattá lett, hegy az ájtatos 
lm ők ne személyesen, liánt m ti lefon utján 
gyónjanak. Nyilván a kényelmesség és a 
gyors lebonyolítás okáért. Mint most az 
»Echo de Paris« tan olvassuk, a Vatikán 
hírét véve ennek a némikt pen szentségsértő 
visszaélésnek, leiratban megtiltotta az Er ve 
sült AHamok katboükufr papságának, hogy 
telefonon, vagy épen telegrafice gyóntassák 
meg és oldozzák fel a híveket.

-f Drága gyöngyök. Ny ugat- A usztráliáb ól, 
ahol találták, útban van Anglia felé egy 
drága gyöngy, melynek értékét 3()0,Q00 koto 
nára becsülik. Ez a gyöngy, melynek a for­
mája olyan, mint -gy karuélküli gyermek 
test, rendkívül nagy. Egy gyöug>halászati 
telepnek Londor ban élő tulajdonosa nagy 
számú ilven groteszk formájú gyöngy birfoká 
t an van. »A legdrágább gyöngyök, mondotta 
nemrég a londoni gyöngykereskedő, vagy 
gömbölyűek vagy cseppalak uak ví gy »bou­
ton« ok. Az. excentrikus formájú gyöngyöket 
a kereskedetemoen korcsoknak nevezzük. 
Semmiféle drágaköveknek az értéke se emel- 
kedrtt annyira, mint a gyöngyöké. Az a 
gyöngy, mely bármin ez évvel ezelőtt 1G00 
koronát ért, ma 16,00U koronába kend. Do a 
szakértők azt hiszik, hogy a legszebb gyón 
gyökét, még nun halászták ki, minthogy 
mélyebben, mint 16 tóráim ira, ez idő sze 
rint még nem U hét a tengerbe lemetülr i.

Az ikrek.
jan. 31. 
városában
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Texasz államban. Oslveston 
eset meg ez a pompás história.

Pár esztendővel ezelőtt megtűrt olt egy 
gyáros. Fiatal férj volt, a feleségét áldott 
állapotban hagyta. A vagyon, a mi titánná 
marndr. 42.000 dotlát von, a melyről beteg- 
ségéb n a következőképpen végrendelkező t 
Ha a f leségének fia születik, a fiú kapja 
a vagyon kélh rmatiát, az anya az egyhar 
m adat; ha gyermek lány lesz, a lányé le­
gyen a vagyon egy harmada, az anyáé a két 
harmrdi.

A végrendeletben nem volt semmifélő 
hiba, n épis jókora galiba támadt belőle, En­
ne k azonban rum a végrendelkező, hanem 
a malie'ózusar bőkezű gó ya veit az okozója 
Az özvegy ugyanis két egészséges gyerekkel 
hozta zavarba a testamentum végrehajtóit. 
ki ikrek közzel az egyik tin volt, a másik 
leány.

A végrerd*- elbői t- nnészelosen — por
követelte : 

harmadát a leány 
ugyané logika 

;gész vagvont 
két harmada

a leány r évén illeti. A hatóságok se tudtak 
megegyezni.
Az árvaszék ajánlotta, adják az özvegynek 
az egyharmad és kétharmad középarányosát 
vagyis a vagyon felet, a másik felét pedig 
kapja két harmadát a fiú, egyharmadát a 
leány. E szerint jutott volna az özvegynek 
21 000 dollár ; a fiúnak 14.000 dollár, a leány 
nak T000 dollár, A biró aki elé a dolog ke­
rült, megint más nézeten volt és más meg 
oldást proponált. Ezt mondta : adják oda a 
végrendelet utasítása szerint a fmuak a va 
gyón kéiharmadt, a leánynak egyharmadát. 
Ezután azonban vonják le az anya részére 
a fiú jussának egyharmadátés a leányénak 
kétharmadát. Ilyen módon kap az özvegy 
18,666 dollárt, a íiu ugyanannyit, a leány 
4666 dollárt,

Mfgáljapcdni, melyik javaslatot fogad­
ják ti, nem tudták Még folyt a pór tárgya­
lása, a mikor a városba érkezeit Konoraf 
kisasszony, a hires számoló művésznő, a ki 
két perez alatt megoldja a legnehezebb 
számtani művelttel. Egy galvestoni fiskális,, 
aki a társaságban találkozott a gyorsesni 
kisasszonnyal, tréfából föladta neki az esetet, 
számítsa ki az igazságos megoldást,

A kisasszony két perczig sem gondol 
kozott. — Az eset —■ mondotta nevetsége­
sen egyszerű. Az apa azt akarta, hogy a fii 
kétszer annyit kapjon, mint a felesége, el­
lenben a leánya csak félannyit mint a felesége 
Ez világos és világosan következik belőle az 
is : hogy az asszonynak jár 12 000 dollár, a 
leánynak 6000 dollár, a fiúnak 24 000 dollár. 
Ez a végrendelet hűséges és helyes végre­
hajtása !

— A fiskális a mcgokolássa! rohant 
egyenesen a bírósághoz, a mely csakugyan 
igy hozta meg az Ítéletét. De mi történt 
volna, ha a gólya még gavallérosabb ás — 
bárom babát hoz egyszerre ? Ez lati volna 
még igazén — texászi história 1

Különfélék.
A fölovász az alkotmányban München- 

ken nehány nappal ezelőtt hau trug lbssel- 
schwert Karoly, a szerencsétlen 11. Lej 
bajor király folovászmestere, akinek nevét 
sokszor emlegették a szerencsétlen kiráy 
végső napjaiban. A miniszU rek utolsó időben

lett. A gyónt ít 7j it-ghSZ V\: ■ yo
kétharmadát tiw rak, e. \ hm
n ak. Az asszoi y ügy védj 1- 1
alepj án az ar, x nak kívánta 8Z
amel 1nek egy bar ma da a íiu,

Küzdelmes éle
— Regény. —

Irta: V. Zoltán.
11.

Isk. óla <$>«# liJbixsxíiií,,
Az évek teltek rohamos sebességgel. R< 

pült az idő szárnyas kereke, mim a Lengyel- 
futó, gyorsan, észrevétlenül.

Hat éve telt el, hogy Kontier Mózes 
viram házánál loptam a napot, gyakorolván: 
magam evésben, ivásban és vei ét fészek- 
szedésben,

A jó Sári néni a mennyire félt tőlem 
előbb, annyira megszeretett, később

Észrevette rajtam, hogy minden igyeke­
zettel élni iparkodom s teljes leikéből 
gyönyörködött napról n; pia euubulö tag­
jaimban.

Egy éves koromban már jól tudtam 
járti s mikor két éves lettem, már meg­
kíséreltem felmászni az udvaron levő eper­
fára?

Az igaz, hogy lepottyantam és alaposan 
beütöttem az orromat, hanem azért Kondor 
Mózes nagyon örvendett bátorságomnak és 
merészségemnek.

— Ember lesz ez a fiú, te Sári I — 
mondá nagy dicsekedéssel a feleségének. —
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Katona lesz ebből, meglásd, ha az Isten meg­
segíti !

Micsoda '? Da biz az csak nem lesz 
katona ! — mondott ellent Sári néni — Hit 
azért táp'á!gattam, dédelgettem fal, hogy mi­
kor segitsegínkre lenne, elvigyék katonának ? 
.Bolondot szóitál, te ember !

Kondor Mutes maga is beismerte, hogy 
bolondot szólott s hogy lecsendesitse Sári 
asszony fellángolt vérét, hümmgetve mondá :

— No, no ! Hiszen nem azért mond­
tam I Már csak én sem adnám könnyen oda 
•a háztól! De hátha úgy végezte felőle a jó 
.Isten ?

Erre aztán Sára asszony sem tudott 
egyebet válaszolni, csak annyit, hogy ha a 
mennyei főgondviselő úgy találja jónak, hogy 
katona legyek, hát biz az ellen nem lehet 
tenni semmit 1

Különben nagyon vallásosak voltak mind 
a ketten. Sári asszony móg túlzásba is vitte 
agy kissé a nagy buzgóságot, a mi nekem 
épen nem volt Ínyemre.

Lefektemben, felkeltemben egy egy ra­
kás imádságot kellett elduruzsolnom a jó 
néni elömondása után.

Azt_ sem tudták, milyen vallása lehetek 
származásomat illetőleg, de minekutána 
ígyehet nem tehettek, abban a hüben nevel 
gettók, melyet ők is követtek.

Buzgó református emberek voltak s e 
vallás igéit igyekeztek kellő figyelemmel be 
lém elfogatni.

Hol Kondor bácsi vett elő, hol a jó 
nénike, Előbb énekelgetett előttem szomorú 
melódiája éneket valami »Szent Hegedű« 
czimü könyvből, majd meg az »Arany Csé 
sző« nevezelü könyvet vette elő s imádko 
zott előttem oly buzgósággal, mintha egye­
nest mennyországba készülne menni.

Jó felfogásom lehetett a szent do’oghoz, 
mert már négy éves koromban magam ere 
jéből is képes voltam imádkozni.

A nevelőszülők gyönyörködtek bennem 
s valóságos Isten áldásának tekintették, hogy 
oda kerültem házukhoz.

Bizonyosra vették, hogy én leszek majd 
óreg körútnak gyámolitója.

Rajtam nem is múlt volna, annyival in­
kább, mert én még édes szülémül tekintet­
tem őket s eszemben sem volt, hogy valaha 
elhagyjam a ked/es helyet, hol az ágait szét- 
terjes:, lő eper fa árnyában gyakran játszadoz 
tané el a szomszéd gyermekeivel.

Mikor aztán betöltöttem hat évemet, egy 
reggelen Sári asszony nagy fehér tarisznyát 
akasztott a nyakamba, beledugva egy irgal­
matlan nagy kalácsdarabot.

Kondor Mózes meg kézen fogott s veze­
tett maga előtt.

Pityergésre fogtam a dolgot, e! nem 
tudván gondolni, hogy mit akarnak elkövetni 
velem.

Csak az utczán tért vissza bátorságom 
annyira hogy megkérdezzem :

— Hova megyünk, édesapám ?
— Az iskolaöa! — felelte Mózes ur 

büszkén.
— Az iskolába 1 Hát mi légyen ez ?
— Az a hely, fiam, hol a gyermekeket 

Agy bácsi taoitgatja sok mindenre.
Bámultam és erősen csodálkoztam a 

Kijelentésre.
— Aztán ott kell nekem örökre marad­

nom ? — kérdeztem szepegve.
— Dehogy! Délben hazajösz és délután 

megint fel mégy !
No, már akkor mégis csak szebb szin- 

°°n lant fel előttem a dolog. Biz én azt hi 
fém & rövid eszemmel, hogy sohasem sza­
bad többé a jó Sári nénit látnom.

Mentünk a falun végig. Szép — pityke • 
Kombikkal ékített piros mellényen méltán 
kelthette tel a velem egyivásu gyermekek 
•Egységéi, mert a kapu mellől ugyancsak 
Megbámultak.

(Folyt, köv.)

DEBRECZENI HÍRLAP

Óh jaj

Megfojt ez az 
átkozott köhögés

Köhögés, rekedtség elnyálkásodás ellen 
gyors és biztos hatásúak

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják és kitűnő 

ízűek.
Doboza 1 korona és 2 korona.

Próbadoboz 50 fillér.
Fő- és szétküldést raktár :

„NÁDOR-GYÓGYSZER TÁR
Budapest. VI., Váczi-körut 17.

Kapható Debi-eoznnban : B d-tza ódöa Fii Ink-v p;i i ír - .T • .Jenő Muraközy List ló Dr Rottnohafllr V ír o -i ^ «vovho-í Nándor, M hábvits 
szertárában ; Jósa és Jena drogé,igában ’ b4,‘6í Fer<m88’ Tóth g^gy-
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I

Egger mellpasztilla
wakhamar meggyógyított

Meghívó.
ő h.-böszörménjfi Részvénytársulati Takarékpénztár

-X X.. I - i k. é vi

rendes közgyűlését
hdlyok 1.) §-ára hivatkozással, ezennel meghívóknak.

Tanácskozás tárgyai
*•) Közgyűlési elnök ad hoc választása.

, íy^zgatiíság felügyelő bizottság jelentése, mérleg előterjesztése
és a feltmény megadása. J U

J.) Osztalék fizetés idejének megállapítása
4.) Az alapszabály módosítása.
ö.) Vezérigazgató. és 16 igazgatósági tag választása, 

j , ®-) Hát óm tagú bizottság valasztasa, s. közgyűlési jegyzőkönyv liit-e-

H.-Böszörmény, 1902. január 30.

A z i ga z£>-a tóság\
15. §. A közgyűlésen mi idén részvény egv szavazatra jogosít, azonban saját 

részvénye után legfeljebb 10, és meghatalmazás utján szintén' 10 szavazatnál többet 
nem gyakorolhat senki.

Azon részvényesek, kik a közgyűlésen személyesen vagy képviselőik által jelen 
lenni akarnak, kötelesen részvényeket le nem járt szelvényeikkel együtt legkésőbben 
a kóKgyidósi határnapon a közgyűlés kezdete előtt egy órával a hajdu-b iszörményi 
részvény-társulat takarékpénztáránál H.-Böszörményben két példányban készített jegv- 
zek mellett letenni, vagy azt tanusitványnyal igazolni, s e tarmsitványt ugyancsak a 
jelzett ideig es helyen átadni, hogy a közgyűlés tartamáig részvényeket vagy valamely
1x11'. Wv/inoy/nnn! vmrv hatóéi o-nó) lótól hn hnly.vrt AD . v J J

A ietéti jegyzék vagy a tanúsítvány átvételéről szóló elismervény annak meg­
jelölése mellett hogy hány részvényt képviselnek — a félnek kiadatván, az a köz-mi 
lesen igazoló jegyül szolgál.

Jí-essyaset: 1-) Részvények letelietők H.-Böszörményben az intő 
zetnél. Budapesten a magyar országos központi takarékpénztárnál és a pesti 
magyar kereskedelmi banknál.

2.) A feiiigyelőbizottság által megvizsgált mérleg, igazgatósági és 
felügyelőhizottsági jelentés a mai naptól kezdve az intézet helyiségében 
közszemlére ki vau téve, azt az érdeklődők megtekinIlletik.
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